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V Evropi se očividno vrše 
priprave za dolgo vojno 

Berlin. — Nemška vlada je morali Nemci pripraviti za dol-
prišla do spoznanja, da se bo pri 
čela vojna z Anglijo in Francijo 
2 vso resnostjo. Zato je začelo 
nemško armadno poveljstvo gra-
diti varno zavetje "nekje na za-
Padu" za generalni štab, ki bo 
varen pred vsakimi napadi iz zra-
ka- Prej so naciji mislili, da bo-

Anglija in Francija vzeli oku-
pacijo Poljske za stvar preteklo-
s t ' in da ne bosta radi tega zače-
li resne vojne na zapadni fronti. 

Kot pa vsa znamenja kažejo, 
zlasti gradnja varnega zavetja 
za nemški generalni štab, se bodo 

go vojno na zapadni fronti. 
Nemški generalni štab pa je pre-
pričan, da Anglija ne bo začela z 
kako večjo ofenzivo pred spo-
mladjo, zato mislijo Nemci, da 
bodo imeli dovolj časa, da se do-
bro pripravijo. Na P o 1 j s k e m 
Nemčija umiče svoje čete in ru-
ska armada prodira dalje v no-
tranjost Poljske. Te čete poši-
lja Nemčija z vso naglico na za-
padno fronto, V Brest-Litovsku 
so se- nemške in ruske čete po-
zdravile z vso častjo, nakar so 
Nemci prepustili mesto Rusom. 
— , v 

Romunska vojaška vlada z železno roko uničuje 
^šiste, obenem pa pošilja večje čete na rusko mejo 

Bucharest, Romunska. — Za 
casa, ko se je vršil pogreb pre-
v e r j a Calinescu, je policija za-
vzela vse potrebne korake, da se 
zavaruje življenje kralja Karla, 

bi namreč člani železne garde 
Poskušali kak atent nanj. V tem 
Pa vlada nadaljuje z sistemati-
čnim preganjanjem članov žele-
zne garde, katere dolži, da so iz-
b i l i atentat na ministerskega• 
Predsednika. Iz zanesljivih vi- se je tudi zgodilo 
*>v s e poroča, da je bilo dozdaj 
2 e 340 članov te organizacije 
^treijenih, pa' »e jih So kar na-
prej lovi in strelja brez vsakega 
pardona. 

Kralju so odsvetovali, da bi se 
udeležil pogreba za premierjem. 
Toda pogrebnih obredov se je 
udeležil, ni šel pa do mesta, kjer 
so truplo položili k zadnjemu po-
čitku. Pogreb se je vršil z vso 
svečanostjo. Premier je vedno 
želel, da bi njegovo krsto peljali 
k pogrebu na preprostem kmet-
skem vozu, pokritem z zelenjem, 
voz naj pa vleče šest volov. Tako 

V nedeljo večer je začela Ro-
munska pošiljati E6te na mejo do 
Bukovine, ker čuti, da bo Rusija 
adrla v Besarabijo. 

V Zed. državah je ista propaganda za vojno 
kot v svetovni vojni. Prej kajzer, zdaj Hitler 

New York. —Govor i po radiu, deželi več proti Hitlerju, kot nas 
veliki naslovi v časopisju, razgo-
vori med ljudmi, je isto, kot se je 
vršilo v letih 1914, 1915, 1916 in 
1917, dokler niso šle Zed. države 
v vojno. Toda danes je stvar ne-
koliko drugačna. Zed. države 
Vejejo 20 milijonov ljudi več kot 
v letu 1914 in najmanj 30 milijo-
n°v več kot Nemčija, vključno 
s Podjarmljeno Poljsko. Pa ven 
d a r se tudi danes že sliši: "Mi 
Moramo v vojno, ali pa bo prišel 
Hitler sem in nas pohrustal!" 
^anes strašijo s Hitlerjem, leta 
l 9 l 6 so strašili s kajzerjem. 
^ihče pa ne pove, kako bi mogel 
j?riti Hitler do nas, mimo angle-
Ske in francoske bojne mornari-

^ kje bi dobil ladje za trans-
J ° n svojih čet, ko so njegove la-

Je skoro vse po raznih tujih 
PHstaniščih. 

Ko se je leta 1914 pričela sve-
vna vojna, je newyorska bor-

Z a ^Prla, ker se je polastila lju-
Panika. V sedanji vojni je pa 

denarni trg močno poskočil, ta-
0 S o ljudje nekako zaupljivi 

je bilo leta 1914 proti kajzerju 
Zed. državam ni potreba nobe-
nega razburjenja. Vse naj vza-
memo hladnokrvno in s preudar-
kom. — Tako je pisal polkovnik 
Frederick Palmer. 

•o 
Pouk bo dvakrat 

Kakor nam je včeraj sporočil 
direktor Green od Citizen's biro, 
se bo vršil pouk o ameriškem dr-
žavljanstvu v javni knjižnici na 
55. cesti dvakrat na teden in si-
cer vsak pondeljek in vsak če-
trtek. Začetek bo vselej ob sed-
mih. S poukom se je pričelo si-
noči. 

Policija svari kandidate 
Clevelandska policija je iz-

dala svarilo kandidatom, da 
je protipostavno nabijati leta-
ke na brzojavne in telefonske 
drogove, ali sploh na javna 
poslopja, ako kandidat nima 
potrebnega dovoljenja. Poli-
cija je že začela trgati letake 
s takih prostorov, pri čemer ji 
pomagajo uslužbenci ulične že-

SILEN VIHAR 
NA PACIFIKU 

Los Angeles, Cal. — Za vro-
činskim valom, ki je kuhal Kali-
fornijo osem dni, se je vreme 
naenkrat «spremnilo in včeraj 
je nastal ob obali tako silen vi-
har, da se je igral z ladjami 
kot orehovimi lupinami. Naj-
manj 34 oseb pogrešajo in se 
boje, da so utonile. Več kot 
dvanajst čolnov vseh velikosti 
pogrešajo. Z enim samim ribi-
škim čolnom je utonilo 24 oseb 
izmed 26 na krovu. Ribiški 
čoln Sunshine z 25 mož posad-
ke, ki bi moral včeraj dospeti 
v San Pedro, se pogreša. 

Vihar je butal z čolni in lad-
jami ob obrežje, pomole in va-
lobrane. Pogrešajo tudi dve 
športni jahti, na katerih je bilo 
70 oseb. Obrežna straža je 
imela polne roke dela, ko je 
prišlo vseh strani povelje za 
pomoč pri reševanju. Vzelo bo 
več dni, predno se bo zvedelo 
število vseh ponesrečencev in 
ocenilo škodo po viharju. 

o 

Italijani in Nemci so 
proti spremembi naše 
nevtralne postave 

Washington, D. C. — Italijan-
sko časopisje v Rimu je včeraj 
ostro napadlo p r e d s e d n i k a 
Roosevelta češ, da je njegov 
predlog, da bi se prodajalo oro-
žje in imnic^O jsku j.očim dr-
žavam "sleparka nevtralnost" in 
da je Rooseveltova poslanica kon-
kresu zadnji četrtek poskus za-
peljati Zed. države v nevaren ev-
ropski prepir. 

Sinoči je imel nemško-ameriški 
"Bund" banket, na katerem so 
govorniki napadali Roosevelta 
radi nameravane s p r e m e m b e 
nevtralne postave. Govorniki so 
poudarjali, da Rooseveltova ad-
ministracija ni ameriška, ampak 
angleška in da vodi pot, po ka-
teri hodi sedanja ameriška vla-
da, pot k vojni. 

Cirkus pride! 
V nedeljo 1. oktobra pride v 

Cleveland velik cirkus in rodeo, 
pri katerem bo sodelovalo do 1,-
200 umetnikov, Indijancev, kra-
vjih pastirjev in raznih zvezd iz 
Hollywooda. Med temi bo znani 
Benny Goodman ž njegovo god 
bo. Cirkus bo postavljen v pro-
stornem mestnem stadionu. Tu-
kaj boste videli tudi razne vra 
tolomne predstave, kot trčenje 
dveh avtov drug ob drugega pri 
brzini 70 milj na uro itd. Pred 
stava bo samo ob 2:30 popoldne 
in ob osmih zvečer. Vstopnina 
bo 50c, za otroke 25c. 

Branilci v Varšavi se 
borijo mož proti možu, 
da hranijo municijo 

Zemljevid, ki kaže Poljsko potem, ko si bo vzela 
Nemčija del, Rusija del in med obema bi bilo nova polj-
ska država. Vodoravne črte na levi kažejo, kaj bi do-
bili Nemci, v sredi, bel prostor kaže novo poljsko drža-
vo, in na desni je pa s pikicami ozemlje, kjer bosta dve 
novi državi, Malorusija in Ukrajina pod ruskim protek-
toratom. 

Italija svari pred splošno svetovno vojno, če 
se ne bo upošteval Mussolinijev apel za mir 

Rim, Italija. — Fašistična Ita-
lija pozivi je Evropo, naj vzame 
v poštev Mussolinijev apel za 
mir, sicer se bo pričelo splošno 
svetovno klanje. Vladni krogi 
pravijo, da Italija še ni šla s poti 
svoje vloge v nevtralnosti, toda 
če jo bodo razmere prisilile v voj-
no, bodo posledice zelo resne. 

"Ako se Italija vmeša v voj-
no," piše Virginia Gayda, ki se 
smatra, da vedno izraža Musso-
inijevo voljo, "se bo takoj vnela 

splošna vojna v vzhodni Evropi 
in Sredozemlju, odkoder se bo 
potem prenesla na druge dežele." 
S tem je Gayda očividno nami 
gnil, da bi šla Italija v vojno sa-
mo na strani Nemčije, ker imata 

Sredozemlju vojaške postojan-
ke samo Anglija in Francija. 

Za prihodnjo soboto je sklica 
Mussolini svoj kabinet k posve-
tovanju. To bo prvi sestanek 
celotnega kabineta, odkar je iz-
bruhnila vojna.-Mussolini teme-
lji svoj apel za takojšno premir-
je na dejstvo, da je Poljska po-
ražena, da tam ni več vojne, da 
se Poljska ne more nikdar več 
dvigniti, da je torej vsaka na-
daljna vojna radi tega brezpo-
trebna. Italijani tudi ne vidijo, 
da bi se Anglija in Francija res 

borili za Poljsko, ker sta napove-
dali vojno samo Nemčiji in ne 
Rusiji, dasi je tudi slednja udr-
a v Poljsko. Torej se vidi, trdi 

Italija, da je naperjena vsa an-
gleško-francoska politika edino 
proti Nemčiji, pa da pri tem 
Poljska ne igra nobene vloge kot 
vzrok vojne. Italija tudi pomilu-
je poljski narod, ki je padel pod 
boljševiško vlado. 

o 
Shod za mir 

Za shod, ki se vrši v četrtek 
večer ob osmih v mestnem avdi-
toriju, na katerem bo govoril tu-
di Rev. Charles Coughlin, se do-
be vstopnice v hotelu Hollenden, 
ali pri A. Karlinger, 4043 St. 
Clair Ave. Vstopnice so brez-
plačne. 

Zaslužene počitnice 
Priljubljeni župnik pri fari sv. 

Kristine, Rev. A. Bombach, se je 
podal na zaslužene počitnice 
proti vzhodu. Obiskal bo Bridge-
port, Conn., kjer župnikuje Fa-
ther Golob in kjer se nahaja za-
časno tudi pater Zakrajšek. 

Seja skupnih društev 
V sredo večer je seja skupnih 

društev fare sv. Vida. Zastopni-
ki in zastopnice so prošeni, da se 
udeležijo. 

Budapest, 25. sept. — Juna-
škim branilcem Varšave že 
primanjkuje municije, zato so 
odbili zadnji nemški napad v 
predmestjih z bojem mož pro-
ti možu. Radio poročilo iz Var-
šave pripoveduje o strašnem 
bombardiranju mesta po nem-
škem topniškem ognju in me-
tanjem bomb iz letal. . 

V predmestjih so z a č e l i 
poljski brambovci z nove vrste 
odbijanjem napadov, kakor so 
se ga posluževali v zadnji 
španski vojni. Poljaki so nam-
reč postavili barikade proti 
bojnim tankom. Ce so hoteli 
tanki preplezati te ovire, so se 
morali postaviti s prednjim 
koncem skoro navpično. Na 
to so pa čakali Poljaki in ko 
se je tank vzpel pokonci, so 
vrgli goreče cunje, namočene 
v olju pod tank, ki je začel 
goreti. Na ta način so uničili 
mnogo tankov in tudi odbili 
prodiranje Nemcev. 

Več kot 100 posameznih po-
žarov je bilo javi jenih danes v 
raznih krajih mesta. Branilci 
skoro nimajo več sredstev, da 
bi gasili požare. Več tisoč ci-
vilistov je bilo ubitih zadnja 

dva dni. Ubiti, ženske in ot-
roci, leže kar po ulicah, ker 
jih ne morejo sproti pokopa-
vati. Cerkve, palače, bolnišni-
ce, kolodvori, hoteli, banke in 
tovarne, vse- je že v razvali-
nah. Nemci so se očividno na-
menili, da prisilijo mesto k 
predaji z bombardiranjem in 
razdejanjem, raje kot bi ga 
naskakovali s četami. 

Berlin, 25. sept. — Nemška 
vlada naznanja, da je neka 
nemška podmornica potopila 
angleški rušilec in da so zbili 
pri Friedrichshafenu 8 fran-
coskih letal na tla. Iz dobro 
poučenih virov se naznanja, 
da Nemci ne mislijo čakati, da 
oi Angleži in Francozi razvili 
svojo moč na zapadni fronti, 
ali da bi držali križem roke v 
angleški blokadi morja pred 
n e m š k i m i pristanišči. Pred-
vsem se nameravajo v r e č i 
Nemci z vso silo v pomorsko 
operacijo, da zlomijo angle-
ško blokado do nemških pri-
stanišč, ter da preprečijo vsak 
dovoz živeža in vojnega mate-
riala v Anglijo, to zlasti iz 
Zedinjenih držav.. 

Japonci se pripravljajo 
za glavni sunek 

Tokio, Japonska. — Japonci 
izrabljajo položaj v Evropi in se 
pripravljajo, da zadenejo smrtni 
sunek v en milijon mož močno ki-
tajsko armado. V severni Ki-
tajski so japonske čete nakočile 
60 divizij Kitajcev v provincah 
Kiangi in Hunan. Bojna črta je 
70 milj dolga. To je prvo večje 
japonsko napadanje v zadnjih 
mesecih. Kitajska poročila jav-
ljajo, da so bili vsi japonski na-
skoki z uspehom odbiti. 

PRVI SNEG 
Chicago, 111. — V nekaterih se-

vernih državah že poročajo o pr-
vem snegu, ki je pričel včeraj na-
ietavati in sicer' v Wyomingu, 
South Dakoti in Montani. Mrzel 
val se pomiče proti južnovzhod-
nih krajih. 

Veselična seja 
Vsi oni, ki so p r o d a j a 1 i 

vstopnice za banket Slovenske-
ga doma na Holmes Ave., naj 
prineso denar ali neprodane 
vstopnice danes zvečer ob os-
mih v Slovenski dom. 

Pogreb Ane Strmole 
Pogreb Ane Strmole, o katere 

smrti smo poročali včeraj, se bo 
vršil v četrtek zjutraj ob 8:30 iz 
hiše žalosti,' 712 E. 155th St. v 
rerkev Marije Vnebovzete in na 
pokopališče sv. Pavla. 

Smrtna kosa 
Sinoči je umrl Dako Poljak, 

8241 St. Clair Ave. Pogreb ima 
v oskrbi A. Grdina in sinovi. Po-
drobnosti poročamo jutri. 

V bolnišnico 
želetova ambulanca je odpelja-

la v St. Alexis bolnišnico Mrs. 
Jennie Hrovatin, 14914 Hale 
Ave. Obiski začasno niso dovo-
ljeni. 

IJUUje nt3K.att.U /.iluzij1 puinasoju 
Vendar nas je pa danes v tej leznice in telefonske družbe. 

HEMŠKE BOMBE PADAJOV CERKVE 

Naši županski kandidati se ogrevajo 
. . , v i • Y _ . • J i.: T\/T~J ,v.«trnvvi Ji,-J Ar\ Kil i fnrln nnbeneira nolit.it 

BREZPOSELNOST NEKOLIKO POJENJUJE 
Cleveland, O. — Vojna naroči-

la so vzrok, da se v mestu že ču-
ti, da brezposelnost nekoliko po-
jenjuje. Od 1. septembra se je 

Budapest. — Radio poročilo iz 
Varšave v nedeljo večer je spo-
r°čal0 svetu, da je bilo v mestu 
v zadnjih 24 urah ubitih več kot 
^000 oseb od bomb iz letal. (Ra-
dit> poročilo iz Berlina pa poroča, 

®e Varšava samo radi tega da 
'ahko še drži, ker je Nemci ne 
^•Padajo iz ozira na civilno pre-
bivalstvo) . Od sobote popoldne 
ln preko vse nedelje je najmanj 
1 0 0 težkih nemških topov ob-
8treljavalo mesto, poroča radio 
Joročilo iz Varšave. Nadalje tr 
di - ---

ubitih v nedeljo, ker so se podali 
iz svojih kleti v cerkve. Toda I stran, 
kljub vsemu silovitemu obstre-
ljavanju, se mesto ne bo podalo, 
je zatrdil govornik na radiu. V 
neki cerkvi so bili zbrani verni-
ki pri službi božji, ko so začele 

Bolj ko se bližamo primarnim 
volitvam, bolj.postaja kampanja 
vroča; naši županski kandidati 
so si zavihali rokave, nekateri so 
celo goloroki na odru in spušča-
jo svojo politično municijo v vo-
livce, da jih pridobe na svojo 

, v število delavcev pri WPA zniža-
narodnosti. Med govorniki je bil oseb, toda nobenega poh urnega • ^ y 

William C. Dixon 
je imel v nedeljo kakih 15,000 
ljudi na pikniku na Turney Rd., 
kjer so pekli vola. Velika ude-
ležba je presenetila celo kandida-

padati bombe na cerkev. Cerkev j ta samega. Mr. Dixon je udaril po 
je bila mahoma v plamenih. Na-j županu Burtonu, ki da hodi 
stala je panika, toda duhovnik je okrog tujezemkih grup in jim 
ljudi pomiril in jih zagotovil, da i pripoveduje, kako da jih ljubi in 
bo končno zmaga le na njih stra- spoštuje. Dixon pa pravi: če žu-
ni. Oznanjevalec na radiu je za- pan Burton res tako upošteva 
kij učil poročilo z besedami, da1 kozmopolitske grupe, kako je pji 

_ „ ljudstvo pričakuje skorajšnje po- to, da v njegovem kabinetu ni ni-
Poročilo, da je bilo mnogo oseb' moči iz Anglije in Francije. I ti enega zastopnika tujezemskih 

tudi bivši senator Robert Bulk-
ley, Ray T. Miller, šerif O'Don-
nell in drugi. Vsi so pozivali, naj 
se demokrati zedinijo na Dixonu 
in zmaga bo gotova. 
Adam J. Damm 

ima za glavno tarčo župana 
Burtons, in je omenil, kako da žu-
pan Burton vselej, kadar pride 
govorit na zapadno stran mesta, 
sleče suknjič in govori golorok. 
Kadar pride pa na vzhodno stran 

govora ni bilo, samo jedača in|*» » 7 0 6 o s e b - k i 8 0 d o b i l e d e l ° v 

pijača. V nedeljo bi se bil moral privatni industriji. V istem 
vršiti njegov govor po radiu, pa 
je bil zadnji trenutek preklican. 

Harold H. Burton 
Zadnje dni se je vrgel župan 

Burton s svojo kampanjo v za-
morske varde, kjer je pozival 
volivce, naj izvolijo take coun-
cilmane, ki se bodo strinjali s 
cilji župana. Mr. Burton ni sicer 

času je pa dobilo delo pri WPA 
155 oseb. Tudi relifna lista se 
nekoliko niža in upajo, da bo pri-

JLVCIUCIX Ui »»i* * — - . 
mesta, pa ne sleče suknjiča, ker imenoval nobenega councilmana 
ve, da ga tukaj preveč dobro po-
znamo, je rekel Mr. Damm. 
John E. O'Donnell 
odpre svojo kampanjo danes zve-
čer v Banater dvorani na 11934 
Lorain Ave. V nedeljo je bil pri-
rejen fin Clambake njemu v po-
čast. Udeležilo se je kakih 500 

z imenom, toda ve se, da je s tem 
cikal na dr. Bundya, ki je kan-
didat za councilmana v 17. vardi 
in ki sedaj agitira za kandidata 
O'Donnella. župan Burton je 
poudarjal, da mora zbornica in 
župan vedno delati roka v roki 
sicer ni napredka za mesto. 

šla do 1. oktobra na 25,000 oseb, 
medtem ko jih je še danes na liati 
28,500. 

Z 31. avgustom je bilo pri 
WPA še 33,000 oseb, in jih je da-
nes še 30,700, čakalna lista za 
W P A dela je pa padla od 20,300 
na 14,800. Tudi lista onih, ki do-
bivajo brezposelno zavarovalni-
no je padla od 9,496 v prvem 
tednu septembra na 6,931. 

ROOSEVELT J E ZA KOMPROMIS 
Washington, D. C. — Pred-

sednik Roosevelt je dal razumeti 
svojim pomagačem, da lahko 
spremene n j e g o v predlog za 
spremembo nevtralne p o s t a v e , 
kolikor se jim zdi prav, toda to-
čka, da Zed. države lahko proda-
jajo orožje in municijo vojskujo-
čim deželam, pa mora ostati. Od 
tega da Roosevelt ne odneha niti 

velt ubiti napor nasprotnikov, ki 
so proti vsaki spremembi nev-
tralne postave. 

Opozicija, katero vodita sena-
tor Borah in Johnson, obljubuje, 
da se bo vršila dolga de*bata, če 
bo administracija zahtevala na-
glo glasovanje. Splošno se pa 
pričakuje, da se bo vršila debata 
glede nevtralne postave najmanj 
en mesec in da pred 30 dnevi ne 

za las. S tem namerava Roose-lbo prišlo do glasovanja o tem. 

MiCv ! is i. 
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Politika pod drobnogledom 
Danes teden b o m o imeli v Clevelandu primarne volitve. 

N e k a j časa je kazalo, da bo kampanja mrtva in dolgočasna, 
toda bol j ko se b l ižamo 3. oktobru , bolj ž ivahna postaja. Ker 
se naši Slovenci vedno zelo zan imajo za polit iko, v čemer jih 
tudi naša druga generaci ja prav pridno posnema, se pa malo 
p o g o v o r i m o o naši politiki in sicer takole iz nepristranske-
ga stališča, kakor opazu jemo grmenje političnih topov iz 
v ž r n e daljave, kamor ne prileti nobena krogla, ki bi nas m o -
gla raniti v naše pol it ično srce. R a z u m e se, da oni, ki so v 
politični fronti , v idi jo stvar z drugimi očmi, kar je njih svo -
b o d n o mišl jenje, kakor je s v o b o d n o naše. 

Z a č n i m o pri visokih glavah, pri županskih kandidatih 
P o do lgem ribanju in prerekanju smo dobili šest županskih 
kandidatov . Dva ne prideta skoro nič v poštev, torej bo -
m o ostali pri g lavnih štirih, to sta dva demokratska in dva 
republikanska kandidata. 

Vsi trije ameriški dnevniki so se že izrazili, da bodo 
podpirali sedanjega župana Burtona . T a k o je nekaj časa 
izgledalo, da bo Mr. Burton kar skočil na županski stolček 
za svoj tretji termin. 

Pa se je zdelo pol it ičnim b o g o v o m nekaj narobe in 
so vsi začeli mešati in so zmešali tako, da so začeli nekate-
rim pol it ikarjem stati lasje po konci . Župan Burton je 
namreč kar naenkrat dobil zelo m o č n e g a nasprotnika, re-
publ ikanca 0 ' D o n n e l l a , ki je m o č n o razcepil republ ikanske 
vrste, da je začel postajati po loža j precej resen in stališče 
Mr. Burtona jako nevarno. 

L o k a l n o ameriško časopisje , ki je tol iko časa mešalo, 
da je vze l o p o g u m vsakemu m o č n e m u demokratskemu kan-
didatu iti v dirko, je spoznalo , da se je m o č n o zaletelo. U v i -
delo je, da se popo lnoma lahko pripeti, da bo župan Burton 
poražen, če bosta nominirana dva republikanca, ker so ušli 
iz Bur tonovega tabora močni politikaši, kot je Finkle, Bern -
stein, B u n d y in drugi, ki kontrol irajo zlasti zamorske gla-
sove in nič ko l iko drugih. 

Z a t o nam je šlo pa prece j na smeh, ko smo zadnj ič opa-
zili, kako lokalno ameriško časopisje naenkrat piše do lge 
ko l one o demokratskem kandidatu D i x o n u . Strašno le-
p o ga rišejo dan za dnem, kaj vse govori , kaj ob l jubu je in 
ka j vsega ne p o v e o županu Burtonu . Navaden č lovek bi 
si mislil, glej, za D ixona so, pustili so iz rok Burtona, kot 
bi se pekel na žerjavici . 

V e č da jo publicitete D i x o n u kot Burtonu . Zraven do 
pičice p o v e vse, kaj govori bivši župan Miller, ki je še vedno 
v dobrem spominu pri Clevelandčanih. T o vse jako vleče . 

A m p a k za p lotom se skriva politična poteza, ki bo prišla 
na dan šele 4. oktobra , to je drugi dan po volitvah. 

Tako le smo uganili to umetno zamišl jeno politiko lokal-
nih ameriških časopisov. Burton bo go tovo nominiran. Z d a j 
je treba nominirati nekoga, ki bo najmanj nevaren Burtonu . 
Če bo nominiran 0 ' D o n n e l l z Bur tonom, jaz bi ne stavil pet 
grošove, da ne bo 0 ' D n n e l l izvol jen. Če bo pa poleg B u r -
tona nominiran D i x o n , se bo g. Burton kar zadrsal v City 
Hall . Časopis je namreč dobro ve, da D i x o n nima nobene 
prilike biti izvol jen jeseni, tudi če je zdaj nominiran. V s o 
možnos t pa ima 0 ' D o n n e l l . 

Z a t o b o d o zdaj napeli vse sile, da bosta dobila nomina 
c i jo gg. Bur ton in D i x o n in potem b o d o izvolili Burtona. 

T a k o smo presodili mi in kar nič ne ver jamemo, da smo 
se preveč u rezal i. 

reče kdo kar hoče , za župana on ni rojen, zlasti v takih ča-
sih kot smo jih imeli, k jer je treba starega mačka, da j o iz-
pelje. 

Slovenski glasovi bodo prece j razdeljeni in težko je 
reči, kam jih bo šlo več. Slovenski demokratski k lub ne bo, 
kakor se sliši, javno indorsiral nobenega ampak bo pustil 
svo j im č lanom prosto pot. Člani bodo predvsem agitirali 
za izvolitev slovenskih kandidatov v razne urade, kar jim 
tudi mi toplo pr iporočamo. Zlasti pr iporočamo za v šolski 
odbor Mr. R a y Turka, ki je zelo sposoben za ta odgovorni 
urad„ 

o 

Na obisku v stari domovini 
Piše Mrs. Josephine Erjavec, Joliet, 111. 

ŽIROVNICA—PODHOM—BLED 
Ko smo prišli domov iz Smled- dela reklamo za naš Bled in ra-

nika, nas je čakalo povabilo od vno tako tudi v modnem maga-
gospoda in gospe Kraljeve, pri 
katerih smo stanovali v domovi-
ni, naj jih obiščemo tam gori v 
Podhomu, pošta Gorje, pri Ble-
du. Tam sta se nahajala še od 1. 
avgusta in kamor vsako leto za-
hajata za več tednov na oddih. 

Temu povabilu smo se z vese-
ljem odzvali, ker smo bili že itak 
namenjeni še enkrat pred odho-
dom obiskati Bled in vso njego-
vo čarobno okolico. Odpravili 
smo se 29. avgusta zopet nazaj 
proti Gorenjski ter smo se naj-
prej ustavili v žerovnici pri Je-
senicah, da smo obiskali najmlaj-
šo teto mojega soproga, go. Pep 
co Bergelj, katere mož je bil več 
let železniški čuvaj in je sedaj 
pokoju. 

Ker smo prejeli poročilo od 
sestre Frančiške Zaviršek iz 
Šmarja, kjer smo bili pred nekaj 
dnevi, da tudi njih obiščemo in 
so bili že kar nekako pripravlje-
ni na naš prihod, kajti takoj, ko 
smo izstopili mi je teta takoj re 
kla, da je že kar slutila, da pri 
demo. Zopet po tolikih letih smo 
si segle v roke in že smo bili v 
hiši, kjer so nas pričakovali osta-
li. Dobro so vedeli, ko se je vlak 
ustavil in smo izstopili tujci, da 
to ne more biti nihče drugi ka-
kor mi. 

Tu je bilo zopet veselo svide-
nje in kar gledali smo se z bra-
proga, kako so se predrugačili, 
kajti ko smo se videli zadnjič, so 
bili še šolski učenci in sedaj pa 
vsi odraščeni in že preskrbljeni, 
tranci in sestričnami mojega so-
kar je gotovo zasluga pridnih in 
dobrih staršev, ki so s tako 
skromnimi dohdki vsa leta, vzgo-
jili svoje otroke. 

Vsak se je nekaj izučil. En sin 
je sedlar, drugi mizar, tretji kro-
jač, četrti pa je zdravnik na Je-
senicah. Dekleta pa so izučene 
šivilje in dobre gospodinje. Tre-
ba jim je bilo mnogo varčnosti, 
pridnosti in potrpljenja. Sedaj 
na stara leta so jim pa otroci po-
magali zgraditi prav lično hišo s 
krasnim vrtom. 

Mnogo, mnogo smo si morali 
povedati in ponavljati o svojih 
sorodnikih v Ameriki. Njih iskre-

zinu slika Bleda, vse to vidiš na 
Dunaju v restavracijah in hote-
lih. Torej ni čudno, da je naš 
Bled tako zaslovel. 

Na našem izletu, z izletnica-
mi SŽZ, se nismo mogli dolgo 
pomuditi tukaj, ker smo imele 
vse preveč drugih načrtov in 
smo morale naprej. Zato sem 
že takrat sklenila, da še enkrat 
obiščemo Bled in si ogledamo 
vsako malenkost, ki ti jo more 
nuditi letovišče, kot je Bled. 

Tu smo si najeli čolnarja in 
že smo pluli po krasnem jezeru 
proti cerkvici na otoku, s kate-
rega je prav lep razgled po 
okolici, čoln za čolnom je pla-
val mimo nas. Krasna pesem: 
"Po jezeru bliz' Triglava . . . " 
je odmevala naokoli. Ko smo 
prehodili 99 stopnic smo prišli 
do cerkvice, in tu smo eden za 
drugim pozvonili vsak s svojo 
tajno srčno željo, a j az pa ni-
sem mogla obdržati moje tajne 
želje, ampak sem j o kaj kmalu 
razodela, kajti želela sem "Sre-
čen in zdrav povratek v Ameri-
ko." 

Kdor je že imel priliko obi-
skati "Mari jo blejsko," ta že 
ve kaj občuti v srcu, ko se mu-
di sredi otoka in ko se poslav-
lja od tega bož jega hrama . . . 
Poslednjic sem se še ozrla na 
oltar k Mariji s tiho prošnjo, 
naj mi da Ona priliko, da j o še 
kdaj obiščem . . . 

Zunaj cerkve smo stopili k 
"štantom," kjer sta Kraljeva 
že kupovala razne spominke iz 
Bleda za moje hčerke. Nazaj 
grede smo se peljali mimo kra-
ljevega dvorca, kjer v polet-
nem času živi kraljica Marija s 
svojima sinovoma in močno stra-
žo; dalje smo videli hotel Petran, 
krasne kopafnice in veliko vrsto 
krasnih hotelov, katerih ni bilo 
pred 11 leti, a so sedaj zrastli, 
kakor gobe po dežju. 

Pogledali smo na drugo 
:;tran, kjer je bilo vse polno 
gledalcev in malih čolnov; po-
vedali so nam, da je prejšnji 
dan zavozil nek avto v vodo in 
da ga sedaj nameravajo dvig-
niti. Počasi gremo naprej, ve-
dno se ozirajoč na otok in čer-

mi in igra jim izvrstna godba. 
Dalje so prostori za igranje te-
nisa, žogometa in drugih šport-
nih iger. Pač si nihče ne more 
kaj boljšega poželeti. 

Tu na Bledu stanuje tudi 
eden atovih sošolcev, g. Rus, ki 
ima malo trgovino in s katerim 
se nista videla že 45 let, zopet 
je bilo veselo svidenje. Na Ble-
du so vihrale zastave vseh na-
rodov in vseh mogočih barv, še 
celo naša ameriška, te so bile 
razobešene ob priliki, ko se je 
tu na Bledu vršila konferenca 
male antante. Tu so se vršile 
važne seje in zato je bilo to le-
tovišče prenapolnjeno z gosti. 

Tudi za nas se je približal 
čas, da se poslovimo od tega 
prekrasnega kraja, čeprav bi 
bil radi, na prigovarjanje Kra-
ljevih, ostali tu še najmanj par 
dni, kajti imeli so še mnogo po-
tov in hočeš nočeš, morali smo 
;:e podati na pot in Kraljeva sta 
:iam obljubila, da v par dneh 
prideta tudi onadva za nami. 
Odhajali smo z Bleda, a pri 
tem tudi obljubili, da, če še 
kdaj primedo nazaj, da bomo 
ostali tu najmanj mesec dni. 
Naša želja je bila, da se v res-
nici navžijemo te lepote sloven-
ske zemlje, ki slovi kot naj-
krasnejši dar Boga, ki ga je po-
klonil slovenskemu narodu na 
zemlji. 

o 

Osušitev Cerkniškega 
jezera 

na želja je bila še enkrat videti j k v i c 0 ( « z BQgom, B led ! " Ve-

Pa naši mestni očetje 
Nas zanimajo predvsem naši s lovenski kandidati, kar 

nam nazadnje ne sme nihče zameriti, tudi Amerikanc i ne, 
če se p o t e g u j e m o za svo je ljudi. 1 

V 2. vardi bo skoro go tovo izvol jen Geo . Travnikar . V 
10. vardi j e Leo Pucel , ki nima nobenega protikandidata. 
V 23. vardi bosta nominirana dva Slovenca, oba stara demo-
krata -— imena vam b o m o povedali 4. oktobra zjutraj . V 28. 
vardi ima zelo lepo priliko M a x Traven, če bodo le Slovenci 
so l idno nastopili . Varda zasluži, da bi imela že enkrat slo-
venskega zastopnika v mestni zbornic i . 

V 31. vardi b o izvol jen hrvatski rojak Emil C r o w n , v 
32. v a r d i pa izgleda precej nevarno za Slovenca . Sedanji 
counc i lman V e h o v e c je prerej tiho. M e n d a upa biti izvoljen 
na dosedanji reklami. Toda stopiti mu bodo dali drugi kan-
didati, ki so sila aktivni. Iskreno žel imo, da bi bil eden Slo-
vencev nominiran. Če bodo pa slovenski glasovi zelo cep-
ljeni, z n a m o izgubiti s lovenski mandat. 

P & v E u c l i d u ? 
T a m je razvil že jako ž ivahno kampan jo bivši župan 

Ely. Sedanji župan še ni postavil baterij v b o j n o črto. Mr. 
Ely ima precej lepo pril iko do izvolitve, ker mu nazadnje ne 
more nihče očitati, da bi bil slab župan. Sedanji župan je 
bil obljubil manjše davke in m n o g o pr ihrankov . No , tega 
ni , i zpo lni l . Sicer je pošten č lovek, pa se nam zdi preveč 
mehak in več obl jubi kot more izpolniti. Je slab strategist, 
ki ni pametno oddal del raznim osebam. Nekater im je dal 
preveč, drugim nič. Zd i se, da nima dovo l j hrbtenice, da 
bi odločeval po svoj i volj i . Preveč je poslušal druge. N a j 

svojce, katera pa se j im gotovo 
ne bo nikdar več izpolnila. Po-
zdrav za pozdravom nam je bil 
izročen za njih drage in pri do-
bro obloženi mizi smo kmalu do-
čakali poldne. Morali smo se po-
sloviti, čeprav neradi od tako lju-
beznivih ljudi, preskrbeli so nam 
voz pri sosedu, da smo se odpe-
ljali na Bled. Peljali smo se mi-
mo Lesc, toda vse prepočasna se 
nam je zdela ta vožnja. 

Naš voznik je bil svoj čas v 
Ameriki in pozna precej Cleve-
landčanov, kamor si po sedmih 
letih prav iskreno zopet želi, kar 
pa mu je popolnoma nemogoče. 
Pripeljali smo se do velike gara-
že, kjer smo izstopili z voza in 
plačali vozniku 60 dni, kakor nam 
je računal. Dobili smo si taxi in 
v 15 minutah smo bili že v Pod-
homu. Tu nam je prišel naspro-
ti g. Kralj, ki nas je že pričako-
val in kmalu smo se udomačili. 
Videli smo visoke hribe in pre-
krasno naravo s katero je naša 
Gorenjska tako bogato obdarje-
na. 

Po kosilu smo se vsi skupaj 
odpravili na Bled. Kako je naš 
Bled popularen sem videla že na 
Dunaju, ko sem na tamkajšnji 
banki čakala, sem p o g l e d a l a 
nemški časopis in v njem sem vi-

dno smo še videli krasne visoke 
hribe in gore, veliki Triglav, v 
vsej svoji ponosni naravni le-
poti, stoji kot gospodar ostalih 
hribov, in dalje na drugi strani 
Babji zob itd. 

Ustavili smo se v enem naj-
modernejših hotelov, v kavarni, 
da smo se malo okrepčali s sla-
doledom. Opazovali smo boga-
to oblečene dame na promena-
di in zopet druge v kopalnih 
oblekah, na njih obrazih smo 
spoznali, da niso domačinke, 
kajti bile so Nemke, Italijanke, 
Angležinje itd. Vse to nam je 
bil najboljši dokaz, kako sla-
ven je naš Bled. Poleg tega pa 
se tudi zavedajo, da je za tako 
komoditeto, kakor so j o vajene 
doma, pri nas na Bledu mnogo 
cenejše, kot pa v njih lastnih 
letoviščih. 

Neki Nemec, ki je sedel pri 
sosednji mizi, mi je povedal, da 
pridejo sem na Bled zato, da 
se vsaj do sitega najedo, ker v 
Nemčiji bi morali plačati za ta-
ko kosilo že ogromno vsoto. Tu, 
na Bledu, je tudi na razpolago 
vsemogoče zabave za take go-
ste, kakor: ples v notranjih dvo-
ranah in na prostem na veran-
di, ki je okrašena z raznimi ci-
presami in cvetjem ter palma-

Slovito Cerkniško jezero je 
sedaj predmet zanimanja goto-
vih strokovnjakov in špekulan-
tov. Znano je, da imajo vse va-
si od Cerknice tja do Žirovnice, 
Lipsenja, Gor. jezera in mnogo 
vasi v Loški dolini odnosno njih 
kmetje točno določene in izmer-
jene travniške parcele v jezeru 
samem. Navadno raste trava, 
imenovana "kravina" ali pa " je -
zerina," ki je zelo trda in rezna. 
To travo kmetje uporabljajo, če 
ni preveč zablatena, med rezan-
co in je prav dobra klaja za go-
vejo živino. Drugače pa jezeri-
no rabijo za steljo. To je dej-
stvo, ki je neizpodbitno. Vsak 
kmet, lastnik jeaerske parcele, 
hiti s košnjo, kakor hitro voda 
upade in se poizgubi skozi razne 
požiralnike v podzemlje. 

Kmetje sami, zlasti uvidevnej-
si in umevnejši, so že pred voj-
no dostikrat pokrenili akcijo, da 
bi se gotovi požiralniki poveča-
li in njih jame razširile. Večina 
lastnikov jezerskih parcel je pač 
za to, da bi jim bilo omogočeno 
lobro zemljo pametneje "in plod-
:ieje obdelovati. Ni kmeta, ki bi 
bil za to, da bi jezero bilo le ne-
kak teren raznim ribičem in pa-
sijoniranim lovcem, da bi uga-
njali tu svoj ribiški odnosno lov-
ski šport. Lepo je res tako-le lo-
viti divje race in se voziti po je-
zeru s čolnom. Grdo pa je, da 
skušajo mnogi kratiti stare, že 
pred stoletji pridobljene pravice 
kmetov do lova rib, ko jezero usi-
ha. Te pravice je zapisal celo 
naš Valvazor. Do zadnjega ča-
sa nikdo ni kratil kmetom teh 
pravic. Sedaj kr^etje ne smejo 
loviti rib ob požiralnikih, kjer se 
na teh mestih, ko voda upada, 
zgnetejo ribe v taki množini, da 
je pač umestno, da jih kmetje po-
love in porabijo za svojo hrano, 
ko bi drugače ribe poginile. Mno-
gi ribe posuše in so kot take prav 
imenitna jed, samo pripraviti 
jih je treba znati. Prav bosa pa 
je, da bi kmetje kedaj vozili kar 
polne vozove rib na Rakek! 

S poglobitvijo glavnega poži-
ralnika Velike Karlovce in ure-
ditvijo glavnega jezerskega po-
toka Stržena, ki teče po sredi je-
zera, ni bila napravljena ribogoj-
stvu doslej absolutno nikaka ško-
da. Nastala pa je med ribami go-
tova bolezen, prava epidemija, 
ki pokonča mnogo zaroda. 

Akcija za osuševanje, ki jo je 
pred dobrimi desetimi leti zače-
la vodna zadruga v Cerknici, po-
časi napreduje kljub mnogim na-
sprotstvom od strani raznih 
"prišlekov," ki bi radi, da bi je 

ne upoštevajo pravi hinteresov 
našega kmečkega prebivalstva. 
Povsod kmetu le nasprotujejo. 
Prav pametno je nekdo tem go-
spodom odgovoril, ko je dejal: 

"Za take gospode bi bilo naj-
bolje, da bi jezero ostalo vedno 
pod vodo. Naj pa zabetonirajo 
vse požiralnike in imeli bomo do-
sti vode, tam na Barju pa jo bo 
primanjkovalo." 

Prav čedno zgodbo je te dni 
natvezel javnosti nekdo, ko je tr-
dil, da mnogi kmetje plavijo po 
jezeru les. Smešno! Kam naj 
ga plavijo? Odkod naj ga plavi-
jo in kako daleč? Ta prevoz le-
sa po jezeru bi bil pač zelo drag 
Radi bi mnogi cerkniški kmetje 
in ostali vedeli, koliko premore 
cerkniško jezero splavarjeV;! 
Prevoz lesa iz javorniških go-
zdov je pač cenejši takrat, ko je 
jezero suho, kajti hlodov ni tre-
ba desetkrat prekladati. 

Prav smešna je tudi, da so va-
si Laze, Gorenje jezero in Otok 
navezane na vodo v jezeru kot 
pitno. Te vasi so drugače pre-
skrbljene s pitno vodo. Vodo v 
•jezeru rabijo le za napajanje ži-
vine in še to v gotovih slučajih. 

Parcele v jezeru bi donašale 
prav lepe dohodke kmetom, ko bi 
bilo jezero po sistematičnih <na-
črtih urejeno. Kmet bi lahko z 
gotovstjo računal, da mu voda 
parcele ne bo tako močno žalila 
in bi posadil pridelke, ki hitro 
rasto in zore. Zemlja je druga-
če plodna. Postala bi lahko ne-
kaka žitnica za notranjske va-
si! To misel tudi zagovarjajo 
trezni in pametni ljudje. Prido-
bili bi mnogo dobrega sveta za 
obdelovanje! 

Torej bolje je, da se končno 
popolnoma uredi Cerkniško je-
zero in tako izsuši, da bo zemlja 
donašala dohodke domačinom 
kmetom, ne pa raznim špekulan-
tom. Ti bi pač želeli, da bi bilo 
jezero stalno, ker bi se jim mo-
gli mogoče uresničiti njih raču-
ni, da bi se gradili hoteli in zida^ 
le vile za tujce in letoviščarje. Od 
tega pa naš domačin ne bi imel 
dosti. Pa prav ta gospoda ne sto-
ri mnogo za tujski promet. Lah-
ko rečemo, da nič in da ne vodi 
nikdar kake sitsematične tujsko-
premetne propagande za naše 
kraje! Kot dokaz naj navedem 
to-le prav zanimivo dejstvo! 

Ta gospoda je prav pred de-
vetimi leti nekako ustanovila 
Cerknici "Tujskoprometno dru-
štvo za Notranjsko." Na usta-
hovnem občnem zboru pri žum-
ru v Cerknici so vsi udeleženci 
mnogi notranjski župani prav 
toplo pozdravljali idejo ustano-
vitve takega društva, obljublja-
li so svojo pomoč. Izvoljen je bil 
seveda društveni odbor, kot taj-
nik je nastopil znani bivši rakov-
ski župan Tavčar. Od ustanovi-
tve sem pa nismo nikdar več sli-
šal, kako to društvo deluje. Za-
spalo jc mirno v Gospodu! Mor-
da eksistira samo še na papirju 
in v registrih okrajnega glavar-
stva v Logatcu. Hvala lepa za ta-
ko tujskoprometno organizacijo! 

o 

mirno naprej, ljudje ne uidejo, 
čeprav gre v najbolj vročih časih 
bolj v znamenju poči van j a kot pa 
resnega dela. Pa vendar — lju-
dje vztrajajo! 

Te izkušnje so nagnile dva an-
gleška znanstvenika, da sta po-
skusila, koliko vročine človek 
sploh prenese. In kar pravljično 
se sliši, da vzdrži vročino, ob ka-
teri »se speče angleški "biftek." 
Omenjena znanstvenika sta se 
dala zapreti v posebno peč, v ka-
teri so od zunaj toploto počasi 
stopnjevali. Ko je bil "biftek" 
pečen, sta prišla iz peči — ne pe-
čena, ampak popolnoma zdrava 
in nepoškodovana. Seveda sta v 
peči popolnoma mirovala in pre-
našala samo — vročino. S svo-
j im poskusom sta pa le dokazala, 
da človek trdnega zdravja in 
krepke telesne konstrukcije mo-
re prenesti vročino, ki je precej 
nad vreliščem vode, dasi vrelega 
kropa na koži ne prenese. 

IZ DOMOVINE 

Človek prenese veliko 
vročino 

dO 

Kdo bi si mislil, da človek pre-
nese vročino, ki je že kar blizu 
100 stopinj Celzija? Najbolj 
vroči del zemlje je Afrika, kjer 
vročina pride večkrat do 50 sto-
pinj in še čez. Rekordno leto v 
tem oziru je bilo leto 1845. Ta-
krat je najvišja temperatura v 
senci dosegla 46.6 stopinj, na 
soncu pa celo 65.4! In vendar so 
vsi prebivalci, Evropci in doma-
čini, ostali na svojem mestu vsak 
pri svojem delu, nihče ni pobeg-
nil pred to naravno "pečjo." Med 
zelo vroče predele zemlje spada 
tudi Rdeče morje in Perzijski za-
liv. Pod krovi parnikov se kljub 
najmodernejšim vent i la tor jem 
večkrat dvigne toplota na 50—60 
stopinj Celzija, v prejšnjih časih, 
ko ladje še niso imele ventilator-
jev, pa se je povzpela še veliko 
nad 60 stopinj.. Tudi v Avstraliji 
živo srebro v toplomeru večkrat 

—Po nesreči se je pri delu 
sunil v roko Jarc Anton, me-
sarski vajenec iz Ljubljane. 

— S šupe je padel Dimec 
Franc, delavec na Bledu; pri 
padcu si je zlomil roko. 

-Služkinja iz Vlahovč pri 
Komendi, Katarina Zormano-
va, je padla z voza ter si ne-
rodno zvila obe roki. 

Padel je Anton Lovšin, sin 
posestnika iz Jurjavcev pri 
Ribnici; pri padcu si je zlo-
mil roko. 

—Izvoz živine iz Jugoslavi-
je je v prvih petih mesecih 
tega leta dosegel 144,965 glav 
v vrednosti 248 milijonov di-
narjev, dočim je v istem raz-
dobju prejšnjega leta znašal 
le 143,992 glav v vrednosti 
194.8 milijonov din. 

—Kmete je opeharil pa po-
begnil čez mejo. Med beguni, 
ki so zadnje čase šli iskat sre-
čo čez mejo, je tudi 27 letni 
mesar Polajnar Maks iz Me-
žice. Mož je pred nekaj mese-
ci odprl mesnico, kupoval je 
živino od kmetov na upanje, 
sedaj pa je pobegnil čez mejo, 
ne da bi bil plačal kakšen di-
nar svojim dobaviteljem. Nje-
ga pa bodo naše oblasti zah-
tevale potom tiralice nazaj. 

—Riziko dela. V Hutterje-
vi tovarni se je ponesrečila de-
lavka Marjeta Sadek. Bila je 
zaposlena pri snovalnem stro-
ju, pa je tako nespretno ma-
nipulirala z nitjo, da se ji je 
ta ovila okrog prstov ter ji 
potegnila v stroj. Ta je zgra-
bil za prste ter ji potegnil ro-
ko do komolca med valje. 
Zgodila bi se bila gotovo usod-
na nesreča, da ni naglo prisko-
čil na pomoč delavec Štefan 
Lukas, ki je delal v bližini ter 
ji je stroj ustavil. Ponesrečen-
ko so zapeljali v bolnišnico. 

—Novorojenček v Dravi. V 
Malinčniku pri Št. Petru je 
našel Anton Ziherl pri kopa-
nju v Dravi že razpadajoče 
truplo malega otroka. Ugoto-
vilo se je, da je bil otrok ta-
koj po porodu vržen v Dravo. 
Za materjo sedaj poizveduje-
jo. 

pride do 60 stopinj in še čez. In 
zero ostalo neurejeno. Ti l judje 'življenje tudi v teh krajih teče 

Ce verjamete al1 pa ne 
Ko je vladal v črni gori 

kralj Nikita, je stopil nekega dne 

pred njega čokat Črnogorec 
ga prosil, da bi mu dal kako od-
likovanje. Pa ga vpraša vladar« 
"Pa si, prijatelj, že odsekal ka-
kemu Turčinu glavo?" 

"Nišam, gospodine moj." 
"Ako mi poveš enega samega 

Črnogorca, ki ni ubil še nobene-
ga Turčina, pa dobiš odmah od-
likovanje," mu reče knez. _ 

"O, takega pa poznam in s 

prav blizu je." 
"Kdo pa j e ? " 
Možak stopi tesno k v l a d a j 

in mu potiho zašepeče: "Vi, S 
spodine!" Črnogorec je takoj o ' 
bil zlato kolajno. 



- , \ ~ 

l l l l l l ip i^i i l i : 

^{»t!i;iiiiii;:ii:ii;i;:i!:i!ž{iiinin»i;»inmtm!iiii;iiniiii;ii;i:t»:ittiii:iiniiiiiiiiiim 

f JOŽE G R D I N A : 1 

8 Po ntnlkem lr»iralk» K. M»y» 
*tttommtommmmmmmmmmmm*mmmm»mmmtmmmmmmmmmT 

aiimimiiimaaaamatt 

"Misliš reči, da se bova de-
lala, kot da se ne poznava —-?" 

"Da." 
"Zakaj ?" 
"Nočem svojega belega bra-

ta zaplesti v svojo zadevo. Za-
to te že tudi v gostilni nisem 
Poznal. 

žival razjahal šele na krovu in 
peljal konja na sprednji del 
ladje, kjer je bil pripravljen z 
deskami obit prostor nalašč 
za konje. Tam je vranca pri-
vezal in sedel k ograji, ne da 
bi se za koga zmenil. Pretepa-
či so ga opazovali, pokašljeva-

Pa tudi radi Old Deatha ne li so in skušali obrniti na sebe 
j njegovo pozornost. Pa še ozrl 
'se ni, naslonil se je na puški-

in mirno gledal črez 

bom govoril s teboj." 
"Zakaj pa radi njega ne? ( 

"Ali ve, kako ti je pri nas no cev 
na zapadu ime?" 

"Ne. Vobče nisva govorila o 
° ld Shatterhandu." 

"Toda Old Death gotovo po-
zna tudi tvoje ime. Bil si da-
1 je časa na vzhodu, pa ne veš, 
koliko se o Old Shatterhandu 
na zapadu govori. Gotovo je 
tudi Old Death čul tvoje ime. 
0 ^bi pa misli, da si green-
h o r n. kajne?" 

"Vsekakor." 
"Kako bo iznenaden, ko bo 

£ V e c H kdo da je ta green-
horn- In te zabave ti nočem 
Pokvariti. 

Na parniku se torej ne bo-
Va Poznala. Ko boš našel Oh-
lerta in njegovega zapeljivca, 
5 a bova spet skupaj. Saj po j -
d e» z menoj k Apačem?" 

"Cisto gotovo." 
_ "Sedaj pa se morava loči-

ti- Neki belokožci so prišli v 
•Matagordo in čakajo na me-
ne." 

Vstal je, poslovila sva se. 
Nisem ga vprašal, kdo so ti-
sti belokožci in kaki posli da 
80 ga pripeljali v Matagordo. 

IV. 
Detektiv na delu. 

Drugo jutro sva si z Old 
f a t h o m najela mule in odjezdila 
?b reki navzgor do mesta, kjer je 
čakal parnik. Jezdila sva vsaj 

kastnih sedlih, če že ne na last-
^ živinčetih. 

Blizu kraja, kjer je bil zasi-
dran parnik, sva razjahala, si 
naložila opremo in peš odkoraka-
'a k reki. Na krovu so bili zbra-
li popotniki. 

Ko sva stopala črez mostič, je 
nekdo ob ograji vpil: 

"Pri Jupitru! Tamle prihaja-
a dva dvonoga osla, pa osedla-

n a ! Ste že kedaj videli tak pri-
Prostor, l judje! V podpa-

uMe z njima! Na krovu med 
Sentlemani ni mesta za taka ži-
v 'nčeta!" 

Poznala sva glas. 
Najboljše prostore prvega raz-

teda pod stekleno streho so za-
razgrajači, ki sva jih prej-

Sl}ji dan spoznala v gostilni pri 
plVu- In kričač, ki je tistikrat 

prvo besedo, naju je tako 
Obrano" pozdravil. 
Pogledal sem tovariša. Ni se 

4ttleiiil za žalitve. Ravnal sem se 
njem in se naredil, kot da ni-

netn ničesar čul. Sedla sva njim 
^sProti in porinila sedla pod 

Old Death se je udobno 
pJ'PoWjl, vzel samokres, napel 
Xu?! ina in ga d j al poleg sebe. 

^ jaz sem pripravil samokres, 
v a^grajači sO stikali glave in 

ePetaii. Bali so se naju pa le, 
j ,°7den si ni upal ziniti glasne 
sazŽaljive besede. Pse so imeli 
^seboj, ]ie e n . e g a j e s e ve manjka-

' tistega, ki sem mu v gostilni 
v

a v ° razbil . Njihov vodja in go-
^'nik naju je posebno sovražno 

P^al . Sklonjeno je hodil, naj-
z so ga še kosti bolele od ne-

J50stovoljnega "iz 1 e t a " skozi 
no in od Winnetouovih krepkih 
sti. Njegov obraz je bil ves 
^Praskan od razbitih šip. 

„ . 0 je pristopil sprevodnik in 
naju 

krov. 
Zadnjikrat je pozvonilo, še 

nekaj trenutkov čakanja in 
kolesa so se zasukala. Odpe-
ljali smo se. 

Zdelo se je, da bo potovanje 
popolnoma mirno poteklo. V 
Whartonu je izstopil en sam 
popotnik, večje število pa jih 
je prišlo na krov. Old Death 
je šel za trenutek na suho in 
poprašal pri uradniku po Gib-
sonu in Ohlertu. Popisal mu 
je, pa zvedel, da nista izstopi-
ta. Ker tudi v Kolumbusu ni-
sta zapustila parnika, sva ku-
pila nove vozne listke do La 
Grange. Precej pozno je že 
bilo. Med vso vožnjo je Win-
netou le enkrat zapustil svoj 
prostor, da je konja napojil 
in mu dal zoba. 

Pretepaška družba je men-
da pozabila svojo jezo na na-
ju in na Winnetoua. Pečali so 
se z drugimi sopotniki in se 
lotili novih prišlecev na vsaki 
postaji. Hrupno so govorili, 
se hvalili s svojim protiaboli-
cijonističnim prepričanjem, iz-
praševali vsakega po njego-
vem mnenju in zabavljali nad 
vsemi, ki niso bili njihovih na-
zorov. Kletvice in psovke so 
se jim kar sipale iz ust, zato 
so se jih sopotniki izogibali in 
jih pustili same. Prav radi 
tega si pač menda tudi niso 
upali nad nas. Premalo jih je 
bilo in bali so se, da bi se po-
potniki postavili na našo stran. 
Da je več secesijonistov na 
krovu, bi se naju gotovo loti-
li. 

In to se je žal res tudi kma-
lu zgodilo. 

V Kolumbusu je izstopilo 
večje število popotnikov in no-
vi so prišli na krov, ki niso 
bili tako miroljubni l judje, ki 
so jih naši pretepaški znanci 
viharno pozdravljali. To pri-
jateljstvo ni dalo nič dobrega 
slutiti. Še drugi novi popot-
niki so se jim pridružili in 
kmalu se je pokazalo, da se 
nemirneži čutijo v premoči. 
Polegali so po klopeh, rogovi-
li po krovu in se izzivalno pre-
rivali med mirnim sopotniki 
ter vobče vse storili, da bi po-
kazali, kdo je gospodar ladje. 

Kapitan jih je zaenkrat pu-
stil pri miru. Mislil si je pač 
da je najbolje, če se ne zme-
ni za nje. Dokler ga niso mo-
tili v njegovi službi, je prepu-
ščal popotnikom, da se sami 
branijo, če bi bilo treba. Vide-
ti mu je bilo, da ni Yankae. Ni 
bil suh, še precej rejen je bil, 
kar je bolj redko videti pri 
Amerikancu. Njegov obraz je 
bil poln in zdrave, rdeče bar-
ve, dobrodušen smehljaj je le-
žal na njem. Stavil bi bil, da 
je nemškega pokolenja. 

Secesijonisti so se hrupno 
odpravili v gostilniške prosto-
re in kmalu je donelo na krov 
njihovo divje kričanje in raz-
sajanje. Razbite steklenice so 
žvenketale in črnec je kriče 
priletel na površje, najbrž je 

Od tu sva se napotila visoko 
gori na teraso, odkoder je kra-
sen razgled, zlasti na Ofel, ki 
je južno od tempeljskega trga. 
Tam je bilo, kakor sklepajo na 
podlagi najdb, nekdanje Davi-
dovo mesto, stari Sijon. Pod 
ruševinami so namreč odkrili 
sledove zidu starega mesta iz 
dobe kraljev; tam so menda 
našli tudi Davidov grob, ki ga 
je našel arheolog Weill. Dr. 
Aleksič mi je z visoke terase 
razkazoval to starinsko, zna-

Da, te stopnice so Ga videle ko 
je dostojanstveno stopal sredi 
oborožene tolpe, ter so bile pri-
če Njegovega trpljenja. 

Po teh stopnicah, ki so vre-
dne da se nanje poklekne, sva 
stopala tudi midva tisto dopol-
dne, ko sva šla proti dolini Ce-
dron. Na teh stopnicah sem 
razmišljal o božji previdnosti, 
kako dolgo je Bog pustil, da so 
ležale pod ruševinami ne da bi 
vedeli za to staro judovsko pot 
na Sijon. No in zdaj v naših 

menito okolico, katere starost časih jih pa najdejo in odkri-
seže nazaj v dobo kralja Davi-
da in da že še pred njim. Saj 
je nekoliko dalje proti severu 
na Moriji daroval spravno da-
ritev Melkizedek. Vsled moj-
sterske razlage o zgodovini te-
ga kraja, s katero mi je postre-
gel dr. Aleksič, sem prav s po-
sebnih zanimanjem gledal na 
svetopisemsko znamenite' kra-
jo, ki se od tu tako lepo vidijo. 

Iz terase greva na one zna-
menite judovske stopnice, ki so 
poleg cerkve ter so jih odkrili 
asumpcionisti, ko so jih odko-
pali izpod ruševin, ki so bile 
nagromadene okrog tri metre 
na debelo. Stare kamenite 
stopnice, ki so še iz dobe pred 
Kristusom, pel je jo skoro v rav-
ni črti iz Sijona v dolino Ce-
dron ter delajo vtis gorske poti, 
ki je bila nekaka cesta za peš-
ce. Tak vtis dobi človek ko jih 
gleda, ter se obenem čudi, ka-
ko dobro so še ohranjene, kljub 
temu, da so bile stoletja pod 
ruševinami. Stopnice so zna-
menite radi visoke starosti, še 
bolj pa, ker so posvečene s sto-
pinjami Gospodovimi. Po teh 
stopnicah je skoro gotovo sto-
pal Jezus s svojimi učenci, ko 
je šel od zadnje večerje v vrt 
Getzemani, ki je na severo-
vzhodni strani; tod so Ga po-
tem gnali zvezanega ter Ga ti-
rali pred velikega duhovnika. 

jejo. Prav gotovo po božji pre-
vidnosti. Danes, ko je svet ve-
dno bolj poganski ter taji evan-
geljske resnice in Njega, ki je 
odrešil svet, psi prihajajo na 
dan stvari, ki potrjujejo sveto-
pisemske dogodke. Res : Kam-
ni vpijejo. 

Prišedši v dolino greva na 
severno stran mimo judovskega 
pokopališča, kjer je Absalonov 
grob, potem si še ogledam sve-
topisemski potok Cedron, ki je 
pa povsem suh; le ob času de-
žovanja, to je pozimski čas, de-
re po njem voda, ki potem teče 
v Mrtvo morje. Po imenu tega 
potoka se imenuje tudi dolina, 
ki sega dalje proti jugu do do-
line Hinom, ki je na južni stra-
ni Jeruzalema, na severno stran 
je pa dolina Jozafat. Po tej 
slednji prideva na cesto, od 
tam pa nazaj v mesto v gosti-
šče, kjer sva, zaključila potova-
nje za tisto dopoldne. 

Za popoldne je bil dr. Alek-
sič povabljen k procesiji sv. 
Rešnjega Telesa, pa je povabil 
tudi mene, da. bi šel z ,njim, to-
da sem po tehtnem prevdarku 
prišel do zaključka, da mi ni-
kakor ne kaže hoditi k proce-
siji, ker bom s tem zgubil pre-
več časa. Procesije se bom še 
lahko udeležil, čeprav ne v Je-
ruzalemu, kar bi bilo brez dvo-
ma zanimivo, ampak tako važ-

no pa ni; bolj važno je, da si 
jaz ta čas ogledam še razne 
kraje, katerih še nisem videl, 
ali pa, če sem jih, me pa zani-
majo, da bi si jih še podrobne-
je ogledal, procesija naj pa kar 
izostane; za njo bo še časa, Je-
ruzalema in njegove okolice pa 
ne bom videl več, čas za to j e 
sedaj. 

Iz tega razloga sem proce-
sijo odklonil ter dr. Aleksiču 
sporočil, da mi iz gori navede-
nega vzroka ni mogoče udele-
žiti se procesije. "Imate prav," 
reče dr. Aleksič ter mi da ne-
kaj prav dobrih navodil, kako 
čas bolje uporabiti pri ogledo-
vanju ter mi želel srečno pot, 
nakar sva se razšla; on je šel k 
procesiji, jaz pa na Oljsko go-
ro, katero sem si želel še enkrat 
prav temeljito ogledati, vse od 
njenega vznožja pa tja do 
vrha. 

Oborožen s palico jo krenem 
na Oljsko goro, kjer sem spo-
toma obiskal še razne zname-
nite kraje, potem pa grem, da 
obiščem Ruse in da splezam tu-
di na visoki ruski stolp, ki je na 
vrhu Oljske gore ,da si še od 
tam ogledam bližnje in daljne 
kraje gorate Judeje. Ko pri-
dem že blizu ograje, ki obdaja 
rusko posest, zaslišim neko kri-
čanje v ruskem jeziku, vmes 
pa roganje v meni neznanem 
arabskem jeziku. 

Radoveden kaj bi to utegnilo 
biti, pospešim korake in zagle-
dam žensko v starosti kakih 50 
let, ko je zmerjala kuštraste 
pa razcapane pridaniče, v ro-
kah pa je vihtela motiko ter 
jim grozila, da jih bo natepla 
ako ji ne dajo miru in se takoj 
ne poberejo. Prizor je bil na 
videz prav zabaven obenem pa 
prav resen. Ženska, ki najbrže 
ni znala drugega jezika, kakor 
ruskega, jih j e obkladala eno-
stavno v ruščini, pridaniči pa 
so se ji rogali ter ji odgovarjali 
v arabščini, ker jim je bila ru-
ščina najbrže neznana, pa so 
bolj odgovarjali na njene pret-
nje z motiko. Prepirati se s ta-
ko sodrgo, ki zna rabiti le ka-

Poljski ujetniki, ki so šest dni vzdržali smodnišnico v Westerplatte proti neprestane-
mu napadanju velike nemške premoči. Končno so se morali udati. 

bil natakar. Zlezel je h kapi-. 
0 1 vprašal, kam se peljeva, je t a n u n a p 0 Veljeniški mostič 
j a Death povedal postajo Ko-
3 b u s . Do tja sva tudi samo 

acala. Računal je, da je Gibson 
k p Potom izstopil. In če bi ne 
j * S V a še vedno lahko podal j ša-
11 vozne listke. 
^ drugikrat je pozvonilo, ko 

in mu nekaj tožil v svojem ne-
razumljivem jeziku. Pravil je, 
se mi je zdelo, da je dobil 
udarec z bičem in da ga misli-
jo obesti na dimnik. 

Kapitan je nagubal čelo. 
J(J v . . Pogledal je po kompasu in 
.Prišel še eden popotnik. Win-'.prišel na ki-ov. Najbrž je bil 
'etou ic K;I . ... 

namen,! en v gostilniske pro-
store, da pomiri razgraječe. 

je bil. 
I j ^ 6 2 ^ 1 je indijansko oprem-

6 n e g a konja, vranca, krasno Dalje prihodnjič 

menje, pa ni dobro. 
Ko pridem do pozorišča, na-

govorim žensko po rusko ter 
vprašam, kaj da j e? "Ah, ti 
vražji smrkavci mi toliko pri-
zadenejo ," se je pritoževala že-
na, ki je bila tip prave Rusinje. 
" T o je res svojevrstna sodrga," 
sem dejal ter gledal za paglav-
ci, ki so se umaknili ter j o po-
pihali proti vasi. Ne vem, ali 
so mislili, da sem kak ruski 
predstavnik, ker sem govoril z 
ženo v ruščini, ali pa so imeli 
rešpelct pred mojo palico? Res 
ne vem. Vsekako pa sem bil 
prav zadovoljen, da so šli mir-
nim potom in da ni pričelo frča-
ti kamenje, kar ni nič nenavad-
nega. "No, in kam ste pa vi 
namenjeni?" me vpraša žen-
ska, kateri se je malce polegla 
razburjenost. "Vašo cerkev bi 
si rad malo ogledal in pa v 
stolp bi šel, če je m o g o č e ? " 
"Seveda lahko! Le kar vstopi-
te," nakar mi odpre vrata ogra-
je. Zgovorna Rusinja me potem 
vpraša, kam želim najprvo, v 
cerkev ali stolp? " č e tako, po-
tem pa najprvo v stolp." "Do-
bro. Počakajte, grem po klju-
če ," nakar jo je ubrala urnih 
korakov ter se kmalu vrnila s 
svežnjem klujčev. "No , " je re-
kla, " zda j pa kar za meno j ! " 

Z zanimanjem sem zrl mo-
gočni ruski stolp, ki stoji po-
vsem sam zase. Pravi orjak je 
ter je visok 63 metrov. Ko Ru-
sinja odklene vrata, ki vodijo v 
stolp, ji plačam običajno vstop-
nino, potem jo pa uberem gor 
po stopnicah. Nekaj časa je šlo 
prav dobro in sem bil kar kma-
lu nad tretjino stolpa, potem je 
šlo pa bolj počasi. Železne stop-
nice, ki se vi je jo liki polževa 
lupina, vodijo mestoma tik ob 
veliki povsem odprti lini tako, 
da se mi ni prav nič varno zde-
lo, da bi bil preveč nagel ; po-
časi sem stopal proti vrhu ter 
končno premeril vseh 214 stop-
nic, ki vodijo do gornjih lin 
kjer vise zvonovi. 

Tu sem se potem oddahnil, 
kajti ko sem lezel v stolp mi je 
bilo že skoro žal, da nisem šel 
z dr. Aleksičem, toda ko sem 
bil končno na vrhu sem bil pa 
kar zadovoljen. Iz stolpa se mi 
je nudil krasen razgled na bliž-
nje in daljne kraje. Na vzhod-
no stran se imenitno vidi Judej-
ska puščava, tam da je Jordan-
ska kotlina, kjer se vije Jordan, 
v daljavi pa se leskeče gladina 
Mrtvega mor ja ; na zapadu se 
vidi tja do Sredozemskega 
morja, pred menoj se beli Jeru-
zalem v vsej svoji lepoti, ne da-
leč od stolpa je kraj Jezusove-
ga vnebohoda; na severno 
stran je Samarija z goro Gari-
zim. Od tu se vidi malone sko-
ro vso Judejo v lepoti in puščo-
bi. Tu sem imel prav lep uži-
tek. Je dobro, da človek včasi 
zleze takole kam višje. V Rimu 
sem se potrudil v kupolo cer-
kve sv. Petra, ko sem bil na 
Dunaju sem zlezel v stolp cer-
kve sv. Štefana; tu sem si pri-
voščil P3 ruski stolp. 

Pripomniti pa je treba, da je 
razgled z vrha Oljske gore tudi 
brez stolpa lep ter v svrho raz-
gleda ni neobhodno potrebno 
iti v stolp; o tem se človek pre-
priča, ko od spodaj gleda na 
okolico, vsiljuje pa se vpraša-
n je : čemu so Rusi tu postavili 
tako mogočen stolp? Ali zgolj 
radi razgleda, ali da Rusi tukaj 
pokažejo svojo mogočnost, ki 
naj se izraža v tem stolpu? 
Skoro, da bo slednje, kajti radi 
razgleda stolp ni tako nujno 
potreben, da se je zazidalo sem 
toliko denarja. 

Dalje prihodnjič 

iZPRIMORJA 

brez dovoljenja oblasti je bil po-
stavljen pred sodišče 36-letni 
Stanislav Lutman iz Mirna. So-

ga je oprostilo. 
—Šmartno pri Kojskem. Ko-

lenu Antonu Sreberniku so ne-
znanci zažgali nekaj sena in po-
rezali nekaj trt. Zadeva je jav-
ljena karabinjerjem. 

—Torino. Kvestura je areti-
rala 26-letno Doro Pare por. Pan-
goli, stanujočo v Torinu, ker je 
zaradi družinskih razmer zbeža-
la z doma in pustila na cesti svo-
je otroke. 

—Gorica. Na 3 leta in 2,000 
lir denarne kazni ter na plačilo 
vseh stroškov je bil kaznovan 
Anton Sotič, star 38 let, zaradi 
poskusa tatvine.—Poštni urad-
nik iz Tribuše Peter Piemonti 
je bil kaznovan na eno leto in 
dva meseca zapora in 355 lir 
denarne kazni, ter na prepoved 
javne službe za pet let, ker je 
izvršil vrsto prevar na račun 
dveh domačinov. 

—Gorica. Mestna občina je 
znižala davek na gradbeni ma-
terijah vsem tistim, ki bodo zi-
dali v teku leta 1940, in ki bo-
bo zgradili poslopja do 31. de-
cembra 1949 od 8 odstotkov na 
6 odstotkov. 

Witt zahteva od mesta, 
da kupi ulično 
železnico 

Znani elevelandski gromovnik 
Peter Witt je imel v mestni dvo-
rani shod, katerega se je udele-
žilo do 2,500 oseb, med temi tudi 
mestni župan Mr. Burton in kan-
didati Adam J. Damm. Mr. Witt 
je povabil vse kandidate, pa sa-
mo ta dva sta se odzvala. Witt 
je napadal vodstvo družbe cestne 
železnice ter izjavil, da vodi to 
podjetje Cleveland Trust kompa-
nija. Witt je tudi napadel vpe-
ljavo tedenskih voznih listkov, 
ki da so bili dani v promet samo 
radi tega, da se privabi ljudi v 
mesto, to je v velike trgovine na 
squaru. Mr. Witt je pozval mest-
no administracijo, da začne mi-
sliti na to, da kupi poulično žele-
znico. 

Na shodu si je Witt privoščil 
tri prominentne Amerikance: 
Father Coughlina, senatorja Bo-
raha in komunista Browderja. 

o 
DENAR V KANADI 

Windsor, Kanada. — 
ki pridejo čez mejo v 
morajo pokozati, koliko denarja 
imajo pri sebi. Lahko ga imajo 
kolikor hočejo, samo to naj gle-
dajo, da ga ne neso več iz Kanade 
nazaj, kot so ga prinesli tje. Za-
to ga pa morajo pokazati na me-
ji. 

~ M A L I OGLASI 

Vsi oni, 
Kanado, 

V najem se odda 
stanovanje obstoječe iz 5 sob, 
1153 E. 60th St., dobri druži-
ni. Ima kopališče in prostor 
za pranje v kleti. Vse v do-
brem stanju. Vpraša se na 
1078 Addison Rd. (spodaj ) . 

(Sept.26.28.29.) 

Mehanizirane čete nemške armade so "mjreč- pripomogle 
armade na Poljskem. 

naglemu napredovanju 

—Zgonik. V mlekarico Mari-
jo Rudelovo iz Samotorče se je 
zaletel na Kontovelu neznani ko-
lesar in jo podrl na tla 
nim avtom so jo odpeljali v bol 

Zaloga harmonik 
Cenjenim rojakom naznanjam, 

da imam v zalogi vsakovrstne 
harmonike nemškega tipa, 3 
vrstne, 3 uglašene $75.00. 4 nem-
ške, specielno narejene, 4 ugla-
šene, z več tipkami kakor na-
vadne $150. Imam najfinejše 
piano harmonike, 120 basov, 4 
uglašene $150 in kovčeg zraven. 

Joseph Kebe 
P. O. Box 629 

Greensburg, Pa. 
(225) 

Naprodaj 
belo in črno grozdje, ter mošt iz 
belega in črnega grozdja. George 
Grabelsek, R. ,F. D. 3, Box 196, 
Geneva, O. (227) 

Grozdje naprodaj 
iz naše domače farme. Za prevoz 

Z rešil- ali dostavo na vaš dom ne raču-
namo nič. Grozdje si lahko ogle-

nišnico, kjer so ugotovili, da je date na farmi M. A. Cohodas, 
dobila težke rane na glavi, da se' County Line Rd., Geneva, O. R. 
bo morala zdraviti 5 tednov. j F. D: 2, ali pa na 1065 E. 61st 

—Miren. Kjer je zaklal tele St., Cleveland, Ohio. (226) 
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Prva, najstarejša, največja in najbogatejša slovenska 

katoliška podporni organizacija v Združenih 

Državah Ameriških, je: 

Glavni urad v lastnem domu: 351 No. Chicago St., Joliet, Illinois 

POSLUJE ŽE 48. LETO 

Ustanovljena 2. aprila 1894, inkorporirana 12. januarja 1898 v državi 

Illinois, s sedežem v mestu Joliet, Illinois. 

SKUPNO PREMOŽENJE ZNAŠA OKROG $5,000,000 

SOLVENTNOST K. S. K. JEDNOTE ZNAŠA 119.80% 

K. S. K. Jednota Ima nad 35,000 članov In Članic v odrasirm 
in mladinskem oddelku. 

SKUPNO ŠTEVILO KRAJEVNIH DRUŠTEV 185 

V Clevelandu, Ohio Je 15 naših krajevnih društev. 
Skupnih podpor je K. S. K. Jednota Izplačala tekom svojega 

obstanka nad $7,000,000 

GESLO K. S. K. JEDNOTE JE: "VSE ZA VERO, DOM ln NARODI" 
Če se hočeA zavarovati prt dobri, pošteni ln solventnl podporitr 

organizaciji, zavaruj se pri Kranjsko-Sloveniki Katoliški Jednoti, kjer 
se lahko zavaruješ za smrtnlne, razne poškodbe, operacije, proti bo-
lezni in onemoglosti. 

K. S. K. Jednota sDreJema t svojo sredo člane ln članice od 16. 
do 60. leta; otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta. Zavaruješ se 
lahko od $250 do $5000 posmrtnine. 

V Mladinskem Oddelku K. S. K. J. se otroci lahko zavarujejo v 
razredu " A * aU "B. " Mesečini prispevek v mladinski oddelek Je zelo 
nizek, samo 15o za razred " A " ln 30c za razred " B " in ostane stalen, 
dasi zavarovalnina z vsakim dnem narašča. V slučaju smrti otroka 
zavarovanega v razredu " A " se plača do $450.00 ln zavarovanega t 
razredu "B " se plača do $1000 posmrtnine. Otroka se lahko tudi 
zavaruje za dobo 20 let, nakar prejme zavarovani svoto izplačano v 
gotovini. 

BOLNIŠKA PODPORA: 
Zavaruješ se lahko za $2.00; $1.00 in 60b na dan ali $5.00 na 

teden. Asesment primerno nizek. 
K. S. K. Jednota nudi članstvu pet najmodernejših vrst zavaro-

vanja. 
člani ln članice nad 60 let stari lahko prejmejo pripadajočo jim 

rezervo Izplačano v gotovini. 
Nad 70 k t start člani in članice so prosti vseh nadaljnih ases-

mentov. • r 
Jednota ima svoj lasten list "Glasilo k , S. K. Jednote," ki iz-

haja enkrat na teden v slovenskem ln angleškem jeziku in katerega 
dobiva vsak član in Članica. 

Vsak Slovenec in Slovenka bi motal (a) biti zavarovanca) prt 
K. S. K. Jednoti, kot pravi materi vdov in sirot. Ce še nisi član ali 
članica te mogočne in bogate podporne organizacije, potrudi se in 
pristopi tako). • 

V vsak: slovenski naselbini V Združenih državah bi moralo biti 
družtvo, spadajoče h K. S. K. Jednoti. Kjerkoli še nimate društva, 
spadajočega k tej solventnl katoliški podporni organizaciji, ustano-
vite ga; treba je le osem oseb v starosti od 16. do 60. leta. — Za na-
daljna pojasnila in navodila pišite na glavnega tajnika: JOSIP 
ZALAR, 351 No. Chicago Street, Joliet. Illinois. 

RECITfr W: 
MOŽ ZA VAŠE 
v .»'v--v /•- • • 

PREPROGE, KARPETl in PEČI 
na lahka mesečna odplačila vas stane manj 

STEV.E TREBEČ JR. 

15428 Waterloo Rd. 
T Collinivoodu, nasproti S. D. D. 

ODPRTO VSAK DAN OD 9, DO 6. 
• .v? ' / - : - v*»•.i• ?y ; 
Odprto zvečer V poridelj<?k, četrtek in 

Vzamemo vd&e 
staro pohištvo 

v zameno. 

MH.Y FlittSNK MS 
TKI METU-mm 

Slnplnt N&iftMtttK 
mecbanirai boiltl 
Wbiiptr-quitt, U»-
smo* Trouble fr®€ 

(ROMAN) 
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Polotila se ga je tako težka 
sumnja, da je hitel za njo, odlo-
čen, da j o zasliši — da zve res-
nico in da jo pusti zapreti, ako 
bo potrebno. 

Toda markiz ni imel več mla-
deniške gibčnosti. Ko je prišel 
do glavnih vrat, mu je straža po-
vedala, da je Marie-Anne že zgi-
nila. Hitel je za njo, oziral se je 
na vse strani, toda opaziti je ni 
mogel nikjer. Vrne se torej v 
trdnjavo ves jezen nad samim 
seboj. 

"Sicer pa lahko obiščem še jet-
nika," premišljuje markiz. "Ju-
tri bo še dovolj časa, da pokličem 
deklino in jo zasliši m." 

"Ta deklina" je v istem tre-
nutku hitela po slabo tlakani ce-
sti, ki j e vodila proti hotelu de 
France. 

Hitela je kolikor je mogla, 
kajti nameravala je skrajšati čas 
in čim prej obvesti prijatelje, ki 
so tako težko pričakovali novic. 

"Ni še vse zgubljeno!" vzklik-
ne, ko se znajde pri prijateljih v 
sobi. 

"Moj Bog, uslišal si moje pro-
šnje ! " šepeta baronovka. 

Potem pa, kot bi j o prijel neki 
nepoznan strah, reče: 

"Nikar ne skušajte me slepi-
ti. Nikar mi ne podajajte napa-
čnih upov. To bi bilo naravnost 
okrutno." 

"Mi vas ne slepimo, gospa. 
Chanlouineau mi je dal orožje v 
roke, potom katerega dobimo 
Sairmeuse vojvodo v našo oblast. 
On je vsegamogočen v Montaig-
nacu in edini mož, ki mu more 
nasprotovati, je markiz Courtor-
nieu, toda ta je njegov prijatelj. 
Jaz mislim, da lahko rešimo ba-
rona Escorvala." 

"Govori tore j ! " vzklikne Mau-
rice. "Kaj naj naredimo?" 

"Moli in čakaj, Maurice. Sama 
sem prisiljena nastopiti v tej za-
devi, toda bodi zagotovljen, da 
ne bom opustila ničesar, kar je le 
mogoče narediti v enakem sluča-
ju . " x 

Vsa zatopljena v nalogo, kate-
ro je prevzela, Marie-Anne ni 
opazila nekega tujca, ki je za čas 
njene odstotnosti prišel v sobo — 
neki sivolasi kmet. 

Duhovnik jo opozori na njego-
vo navzočnost. 

"Pogumen prijatelj je," reče, 
"ki te išče že od zgodnjega ju-
tra vsepovsod, da ti pove nekaj 

OSEBNO 

BENNY 
GOODMA N 

ijjra za senzacionelni 

WILD WEST 
RODE O 
in Hollywood 

THRILL 
CIRKUS 

Z vratolomnimi točkami 
TRČENJE AVTOV 

PREVRAČANJE AVTOV 
OKOLI IN OKOLI! 

1200 — ZVEZD — 1200 

INDIJANCI_- COWROYI 

CLEVELAND 

STADIUM 
SAMO EN DAN 

3:30 popoldne in 8:00 zvečer 

V nedeljo 1. oktobra 
Otroci 25c 

MAR-KET COAL CO. 
1261 Marquette RdENdicott 1588 

FIN PREMOG! 
Točna postrežba! 

Prank J. Clmpermasi 
A. M. Klemencic. Sec'y 

Oblak Furniture Co. 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo in vse potrebščine 

za dom 
6612 ST. CLAIR ATE. 

HEnderson 2878 

novic o tvojem očetu." 
Marie-Anne je bila tako pre-

vzeta, da je komaj zajecljala za-
hvalo. 

"Oh, nobene zahvale ne potre-
bujem," odvrne pogumni kmet. 
Rekel sem: ubogo dekle mora bi-
ti polno bojazni. Na vsak način 
j o moram rešiti skrbi. In prišel 
sem, da vam povem, da je gospod 
Lacheneur na varnem in zdrav, 
razven neke rane na nogi, ki mu 
povzroča precej bolečin, toda ki 
bo začel j ena v treh tednih. Moj 
zet, ki je Včeraj bil na lovu v 
hribih, ga je srečal v bližini me-
je. Pri njem sta bila dva prija-
telja. Ob tem času je najbrž že v 
Piedmontu, in je torej srečno 
ušel ovražniku." 

"In sedaj upamo," reče žup-
nik, "da bomo tudi v kratkem sli-
šali, kaj se je zgodilo z Jeanom." 

"Znano mi je, gospod," odvr-
ne Marie-Anne. "Moj brat je bil 
nevarno ranjen in se nahaja se-
daj pri dobrih prijateljih." 

Marie-Anne sklone glavo, sko-
ro uničena od žalosti in težkega 
bremena, toda kmalu zopet oživi 
in vzklikne: 

"Oh, kaj se vendar mudim! 
Kakšno pravico imam misliti o 
mojih prijateljih, ko je od moje 
točnosti in mojega poguma od-
visno življenje nedolžnega mo-
ža!" 

Maurice, župnik in častniki 
stopijo okoli pogumnega mlade-
ga dekleta. Vsi so zahtevali, da 
jim pove, kakšne načrte ima. 
Hoteli so ji preprečiti, da se ne 
bi podajala v nepotrebno nevar-
nost. 

Toda na vsa nujna vprašanja 
nikakor neče odgovarjati. Hote-
li so jo spremljati, ali ji pa vsaj v 
razdalji slediti, toda odločno je 
povedala, da mora iti sama. 

"Vrnila se bom v dveh urah, 
potem pa lahko vsi skupaj skle-
nemo o novih načrtih," reče in 
zbeži. 

Lahko si mislite, kakšna teža-
va je bila dobiti sprejem pri voj -
vodi Sairmeuse. Maurice in žup-
nik sta se o tem že prejšnji dan 
prepričala. Oblegan od jokajo-
čih in napol blaznih družin, se je 
vojvoda bal, da ga bodo pregovo-
rili in usliši njih prošnje. Zaprl 
se je torej v tajen prostor, kjer 
nihče ni mogel do njega. 

Marie-Anne je bilo to znano, 
Ijoda se ni ustrašila. Imela je v 
rokah ključ, ki gotovo odpre naj-
bolj tajna vrata. 

V predveži hiše, kjer je stano-
val vojvoda Sairmeuse, so se na-
hajali trije ali štirje lakaji. 

"Jaz sem hjči Lacheneur j a," 
reiqei Manet-Anne, ko (nagovori 
enega izmed njih. "Govoriti mo-
ram z vojvodo takoj in sicer o 
zadevah, ki se tičejo vstaje." 

"Vojvode ni v hiši." 
"Prišla sem, da razodenem ve-

liko skrivnost." 
Obraz služabnika se nagloma 

spremeni. 
" V te mslučaju mi sledite, go-

spodična." 
Dekle koraka za njim po stop-

nicah, potem pa skozi dve ali tri 
sobe. Končno odpre neka vrata 
in reče: "Stopite sem noter." Ma-
rie-Anne vstopi. 

Tocla v sobi ni bil vojvoda 
Sairmeuse, pač pa njego vsin — 
Martial. 

Ležal je zleknjen na zofi in či 
tal časopis. 

Ko zagleda Marie-Anne, skoči 
kvišku, bled in razburjen, kot 
bi se pred njim pokazala pošast. 

" V i ! " za jeclja. 
Toda kmalu obvlada svoj ne-

mir in v trenutku premotri vse 
možnosti, katere naj prinese ta 
obisk. 

''Lacheneur je bil 'prijet{" vz-
klikne, "in vi, ki ga želite rešiti 

usode, ki jo izreče vojaška ko-
misija nad njim, ste se spomnili 
na mene. Hvala, prisrčna Marie-
Anne. Iskrena hvala za zaupa-
nje, katerega nikakor ne bom 
izkoriščal. Rešila bova očeta, to 
obljubujem — prisegam vam! 
Kako, sam ne vem, toda kaj za-
to ! Dovolj je, da ga rešiva, kaj-
ti to je moja zapoved." 

Njegov glas je izdajal silno 
strast in obenem veselje, ki je 
valovalo v njegovem srcu. 

"Moj oče ni bil aretiran," re-
če hladno Marie-Anne. 

"Tore j je , " odvrne Martial, 
"Jean, vaš brat, katerega so pri-
jel i?" 

"Moj brat je na varnem. Ako 
preboli svoje rane, tedaj bo znal 
pobegniti pred preganjalci." 

Markiz, ki je bil prej mrtva-
ško bled, je postal sedaj rdeč kot 
žrjavica. Iz obnašanja Marie-
Anne je dognal, da je že vedela 
o dvoboju, torej se ni skušal iz-
govorjati. 

"Jean me je pozval na boj," re-
če, "kateremu sem se hotel izog-
niti. Branil sem le lastno življe-
nje z enakim orožjem —." 

Marie-Anne ga prekine. 
"Jaz vam ničesar ne očitam, 

gospod markiz," reče z mirnim 
glasom. 

"Ah, Marie-Anne, jaz sem bolj 
strog kot vi. Jean je imel prav, 
ker me je pozval. Upravičeno se 
je jezil na mene. Toda vi, vi ni-
ste vsega vedeli. Oh, Marie-
Anne, ako sem vas v mislih raz-
žalil, sem to storil, ker vas ni-
sem poznal. In sedaj, ko vas po-
znam in sedaj vem, da ste pred-
vsem, čista in čednostna." 

Skušal je uloviti njeno roko, 
toda ona ga z grozo zavrne, na-
kar začne v razburjenju plakati. 

Izmed vs-eh udarcev, ki jih je 
dobila, je ta zadnji najbolj stra-
šen. 

Kakšno ponižanje in sramota! 
Da, njena kupa grenkobe je bi-
la sedaj polna, "čista in čedno-
stna! je rekel. Oj, nesrečni hi-
navec ! 

Toda Martial ni razumel, kaj 
je dekle mislilo. 

"Ah, seveda razumem vašo ne-
voljo," nadaljuje vedno bolj na-
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pet. "Toda če sem vas le v mislih 
razžalil, prosim sedaj odpušča-
nja. Norec sem bil, brezpamet-
než, kajti ljubim vas; ljubiti ne 
morem nobene druge kot vas. 
Jaz sem markiz Sairmeuse, last-
nik sem milijonov. Rotim vas, 
prosim vas, postanite moja že-
na !" 

Marie-Anne posluša te besede 
vsa razburjena. Vrtoglavnost 
jo loti; zdelo se ji je, da mora 
zgubiti razum. 

Pred eno uro je bil Chanloui-
neau, ki ji je zatrjeval v jetniški 
celici, da umira radi ljubezni do 
nje. In sedaj je Martial, ki hoče 
zavreči vse premoženje in svo-
jo bodočnost radi nje. 

Ubogi kmetič, obsojen v smrt, 
in sin vsemogočnega vojvode 
Sairmeuse, sta izražala svojo 
strast v skoro enakih besedah. 

Martial umolkne, čakajoč od-
govora — besede, namigljaja. 
Toda Marie-Anne ostane muta-
sta, nepremakljiva, kot oledene-
la. 

"Vi molčite," kriči Martial, ki 
je postajal vedno bolj divji. "Ali 
dvomite nad mojo iskrenostjo? 
Ne, nemogoče! Toda zakaj ta 
molk? Ali se bojite nasprotova-
nja od strani mojega očeta? Brez 
strahu! Jaz že vem, kako dobim 
njegovo privoljenje. Toda saj 
niti ne potrebujem njegovega 
dovoljenja. Jaz sem svoj lastni 
gospodar. Ali nisem neizmerno 
bogat? Usmiljenja vreden blaz-
než bi moral biti, lopov, če bi po-
mišljal med njegovimi brezpa-
metnimi predsodki in med srečo 
mojega življenja." 

In po kratkem molku nadalju-
j e : 

"Ali se mogoče obotavljate ra-
di vaše družine? Vašega očeta in 
brata zasledujejo, in Francija 
je zaprta napram njima. Dobro 
torej, zapustiti hočem Francijo. 
Poklicali boste očeta in brata, 
pa bosta živela pri naju. Jean 
me bo rad imel, ko postanete mo-
ja žena. živela bova v Angliji 
ali pa v Italiji, življenje bo za 
mene pravi paradiž! Ljubim vas 
— in v sreči ter nežni ljubezni, 
ki bo v bodočnosti vaša, boste 
prisiljeni pozabiti' na vse gren-

Nicola Lubitsch, 10 mesecev stara hčerka filmskega 
direktorja, ki se je nahajala na torpedirani ladji Athenia. 
Končno je prišla varno v Kanado v spremstvu svoje pe-
stunje. 

kost v preteklosti." 
Marie-Anne je dobro po2rtala 

markiza, da je razumela nape-
tost njegove ljubezni, katero j i 
je prav razodel. 

"Zakaj ne odgovorite?" vpra-
ša Martial, očividno v strahu. 

"Jaz sem samo ubogo dekle, 
gospod markiz," šepeta Marie-
Anne. "Ako bi sprejela vašo po-
nudbo, tedaj bi se kesali vi do 
konca življenja." 

"Nikdar!" 
"Toda niste več prosti. Svo-

jo zvestobo ste že drugi obljubi-
li. Gospica Blanche; ;ie vaša ob-
ljubfena žena." 

"Ah, recite samo eno besedo 
—samo eno — in zaroka, kate-

ro sovražim, bo nemudoma raz-
bita." 

Marie-Anne molči. Toda oči-
vidno je bil njen sklep že storjen 
in da bo zavrnila njegovo ponu-
dbo. 

"Ali me torej sovražite?" 
vpraša Martial žalostno. 

Ali bi ji bilo mogoče resnično 
odgovoriti, tedaj bi Marie-Anne 
rekla: da. Napram markizu ne 
samo, da ni čutila nobenega nag-
nenja, pač pa ji je bil celo zo-
prn. 

"Jaz nisem več sama svloja, 
kot tudi vi niste, markiz," reče 
končno skoro boječe. 

žarek sovraštva, ki pa takoj 
zgine, se zasveti v očeh markiza. 

"Maurice, Maurice!" vzklikne. 
"Za vselej!" 
Pričakovala je, da bo divje 

izbruhnil, toda ostal je popolno^ 
ma miren. 

"Torej , " reče s prisiljenim na 
smehom, "moram vsemu temu 
verjeti. Verjeti moram, da ste 
me vi prisilili, da sem igral 
skrajno smešno ulogo. Vse do 
danes sem dvomil o tem." 

Ubogo dekle sklone glavo. Bi 
la je rdeča od sramote, toda niti 
poskusila ni, da bi zanikala. 

"Jaz nisem bila gospodarica 
položaja," jeclja. "Moj oče mi je 
zapovedal in mi grozil, in jaz -

jaz sem ijbogala." 
"To , je malenkost," jo prekine 

Martial.."Vaša uloga nikakor ni 

bila taka, kot bi jo moralo igra-
ti nedolžno dekle." 

(Dalje prihodnjič) 

V sredi je poljski general Norioig Neugebtuer, ki je 
-prišel s svojima pribočnikoma v Londori m posvetovanje 
glede bodočnosti Poljske. - - • . . . 

€an save you as much as $ 1 0 a month 
over costly and d a n g e r o w " m a k e s h i f t " t l l A 5 0 

winter refrigeration m e t h o d s ! * 
^ naprej 

• Denar boste trošili, če se boste zanesli na 
naravno hlajenje. Če želite dokaz, poglejte v 

rekord TJJ3. vremenskega urada. Ti kažejo, da je ozračje tudi 
v zimi malokdaj med 32 in 50 stopinjami, kar je varno za živila. 

In če 03 ne obdrži živila v tej temperaturi, 
se živila pokvarijo ali pa zmranejo in so 
nerabna! 

Zato pa rečemo, če kupite sedaj, si pri-
hranite $50 to zimo z novo PrigidflOre. To 
bazira povprečno na $10 na mesec, ko je 
bilo vprašanih »reko 58,000 žensk, koliko 
so prihranile z njih Prigidairi. Kar one 
delajo, delati lahko tudi vi. Oglejte si 
mnoge Frigidaire sedaj v naSi prodajalci. 

Pridite! Videli boste, kako lahko 
vam prihranimo $50.09 to zimo! 

LAHKA MESEČNA ODPLAČILA 

Mi damo popust v gotovini mesto Eafle znamk 

NORWOOD APPLIANCE & FURNITURE 
6 1 0 4 S t . C l a i r . A m L _ 8 1 9 E . 1 8 5 t h S t . 

JERRY BOHINC in JOHN SUSNIK, lastniki 


